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MOSER ANIMALLINE – DIE MARKE

Außergewöhnliche Produktideen, zukunftsorientierte 
Technik und erstklassige Qualität „Made in Germany“ 
de�nieren die Marke MOSER®.  Als führender euro-
päischer Hersteller von Haar- und Tierhaarschneide-
maschinen gehört die traditionsreiche Marke MOSER® 
zum Unternehmensverbund der Wahl Clipper  
Corporation USA, dem Weltmarktführer für leistungs-
starke Haar- und Tierschneidemaschinen.
Seit mehr als einem halben Jahrhundert setzt MOSER® 
Maßstäbe bei innovativen, professionellen Tierhaar-
schneidemaschinen und nun auch bei zusätzlichem 
Fellp�egezubehör für die Schur zu Hause. Am Un-
ternehmensstandort Unterkirnach im Schwarzwald 
stehen modernste Entwicklungs- und Fertigungska-
pazitäten zur Verfügung. MOSER® Tierhaarschneide-
maschinen und natürlich die Präzisionsschneidsätze 
sind „Made in Germany“ und werden in Unterkirnach 
entwickelt, hergestellt und weltweit vertrieben. Dieses 
Know-how macht aus jeder MOSER® Tierhaarschneide-
maschine einen verlässlichen Begleiter im Alltag. 

MOSER ANIMALLINE – THE BRAND

Exceptional product ideas, powerful technology and 
�rst class quality “Made in Germany” de�ne the brand 
MOSER®. As leading European manufacturer of hair 
and animal clippers, the traditional MOSER® brand is 
part of the Wahl Clipper Corporation USA, the world’s 
leader for powerful hair and animal clippers. MOSER® 
has been setting standards for innovative professional 
animal clippers for more than a century and now also 
for additional coat care accessories for home groom-
ing. The company’s location in Unterkirnach in the 
Black Forest is home to up-to-date development and 
production facilities. MOSER® animal clippers and of 
course their precision- ground blade sets are “Made 
in Germany”, and are developed, manufactured and 
distributed across the world. This turns every MOSER® 
animal clipper into a reliable companion.
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WIR SIND BRAND OF THE YEAR UND DAS ZUM ZWEITEN MAL!
Das bedeutet, dass unsere Kunden uns erneut als Lieblingsmarke empfohlen haben,  
wenn es um Groomingprodukte und Trimmer geht. Insgesamt haben mehr als 95.000  
Haustierbesitzer aus 38 Ländern abgestimmt. Wir danken für euer Vertrauen, ihr macht 
uns ausgezeichnet.

WE ARE BRAND OF THE YEAR FOR THE SECOND TIME!
This means that our customers have once again recommended us as their favorite  
brand when it comes to grooming products and trimmers. In total, more than 95,000 pet 
owners from 38 countries voted us. Thank you for your con� dence, you make us excellent!

WE ARE AGAIN  
BRAND OF THE YEAR  
2019 / 2020.

Grooming Products
Trimmers - Germany
Vienna 2019 - 2020
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BASISANLEITUNG ZUR FELLPFLEGE
BASIC GROOMING GUIDELINE 

WAS UND WARUM?

Pfötchen ausscheren:
• Kein Rutschen auf glattem Untergrund
• Keine klemmenden Steinchen
• Keine Schmutzablagerungen
• Keine Salzrückstände
• Vorbeugung vor Entzündungen

Gesicht p�egen:
• Hygienische und verbesserte Nahrungsaufnahme 
• Vorbeugung vor Augenentzündungen
• Gute Sicht  – wichtig für Kommunikation zwischen 

Hund und Herrchen
• Gutes Aussehen

Bauch-, Genital- und Afterbereich scheren:
• Hygienisches „Gassi gehen“
• Vorbeugung vor Entzündungen

Fell am Körper kürzen, formen und bürsten:        
• Gepflegtes Fell
• Vorbeugung vor Verfilzungen
• Erleichterung der täglichen Fellpflege
• Tolles Aussehen
• Gesundheit und Wohlbefinden

WHAT AND WHY? 

Clipping paws:
• No slipping on smooth surfaces
• No lodging of small stones
• No dirt build-ups
• No salt deposits
• Prevents infections
 
Trimming the face:
• Hygienic and improved food intake
• Prevents eye infections
• Good vision - important for the communication 

between dog and owner
• Good looking

Clipping stomach, genital and anal regions:
• Hygienic when dogs „go walkies“
• Prevents infections

Trimming, styling and brushing fur around the body:
• Well-groomed coat
• Prevents matting
• Makes daily grooming easier
• Looks great
• Health and wellbeing
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DIE RICHTIGE VORBEREITUNG
THE RIGHT PREPARATION 1

2

3

4

SO GEHT’S:

Vor der Schur sollten Sie das Fell gut aus-
kämmen und grobe Ver�lzungen mit einem 
Feinzahnschneidsatz (Abb.1) oder einem 
Ent�lzer (Abb.2) entfernen. 
Nur wenn das Fell auch von kleinsten 
Knötchen frei ist, werden Sie später beim 
Scheren einen sauberen Schnitt erhalten. 

Hat Ihr Vierbeiner im Matsch getobt, baden 
Sie ihn zuvor, da Schmutz und Sand im Fell 
den Schneidsatz schnell stumpf werden lassen. 
Benutzen Sie dafür ein mildes Hundeshampoo 
oder das MOSER Speedy Sponge Trocken-
shampoo (siehe S.28). Zum Einshampoonie-
ren eignet sich ein Fellp�egehandschuh 
(Abb.3).

Föhnen Sie das Fell unter Bürsten mit aus-
reichend Abstand gründlich trocken  (Abb.4). 
Beginnen Sie das Bürsten, indem Sie das 
Haar an einer Stelle scheiteln und schicht-
weise nach unten kämmen.

Vorsicht bei Hunden mit dünnem Fell! 

Legen Sie bei Bedarf eine Hand unter das zu 
bürstende Fell und kämmen es über die Hand. 

HOW TO:

Before clipping the coat should be brushed 
well and large matted fur areas should be 
removed with a �ne tooth blade (�g.1) set or 
a dematter (�g.2). 

Only if the coat is without any knots you will 
achieve a professional grooming result. 

If your four-legged  friend has played in the 
mud bath him before clipping because dirt 
and sand in the fur will decrease the blade’s 
service life. Use a mild animal shampoo or 
the  MOSER Speedy Sponge no-rinse sham-
poo (see p.28). For shampooing a grooming 
glove is recommended. (�g.3)

Dry the fur well while brushing and keeping 
enough distance to the fur (�g.4). Begin 
brushing by parting the hair in one place and 
combing downwards layer by layer.

Be careful with dogs that have �ne fur! 

If necessary! Place a hand below the fur that 
is to be brushed.

Finden Sie ganz einfach die geeignete Maschine mit unserem Fell�nder:  www.moser-animalline-grooming-guide.de Find the right clipper for your application by using our fur �nder:  www.moser-animalline-grooming-guide.com
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DIE FELLSCHUR
Jedes Tier sollte individuell nach Felltyp  
und Rasse gep�egt werden.

LÄNGEN KÜRZEN
Benutzen Sie einen Schneidsatz Ihrer Wahl, 
mit oder ohne Aufsteckkamm, und scheren 
Sie immer mit dem Haarwuchs. (Abb.1)

Grundsätzlich gilt: Für weiches, �auschiges 
Fell (z.B. Bobtail, Pudel) wird ein Feinzahnsch-
neidsatz empfohlen. Für kurzes,  borstiges 
Fell (z.B. West Highland Terrier, Schnauzer) 
hingegen wird ein Grobzahnschneidsatz 
empfohlen.
Bitte beachten:  Scheren Sie im Normalfall 
NIE kürzer als 3 mm, außer bei Detailarbeiten.

DETAILARBEITEN
Für Detailarbeiten an Pfoten, Genitalbereich 
und im Gesicht eignet sich am besten ein 
Tierhaartrimmer. (Abb.2) Dabei kann zwis-
chen 0,7 und 3 mm geschoren werden.

THE CLIP
Every animal should be groomed depending 
on its fur type and breed. 

CLIPPING THE LENGTH
Use a blade set of your choice, with or with-
out attachment comb, and always go with 
the hair growth. (�g. 1)

Basically: For soft, �u�y fur (e.g. Old English 
Sheepdog, Poodle) a �ne-toothed blade set 
is recommended. For short, bristly fur (e.g. 
West Highland Terrier, Schnauzer), how ever,  
a coarse tooth blade set is recommended.

Please note: Usually you NEVER clip shorter 
than 3 mm, except for detail work.

DETAIL WORK
For detailed work on paws, genital region  
a trimmer is the most suitable. (�g.2) In this 
case you can clip between 0.7 and 3 mm.

2

1

DIE FELLSCHUR
THE CLIP

9

TIERHAARSCHNEIDEMASCHINEN & TRIMMER
CLIPPERS & TRIMMERS
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TIERHAARSCHNEIDEMASCHINEN & TRIMMER
CLIPPERS & TRIMMERS
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TIERHAARSCHNEIDEMASCHINEN & TRIMMER
CLIPPERS & TRIMMERS
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Unsere kraftvollste und leiseste Tierhaar-
schneide maschine für die Vollschur großer 
Hunde und von Katzen

• Besonders leistungsstark dank Power-Motor  
mit 3300 U/min. Dabei außergewöhnlich leicht 
und leise. 

• Präzisionsgeschli�ener Pro�-Vollmetallschneid-
satz „Made in Germany“ mit 1 mm Schnittlänge 
und feiner Zahnteilung. Perfekt  zum Entfernen 
von Ver�lzungen. Schnellwechselsystem für 
leichten Schneidsatz-Austausch und einfache 
Reinigung. 

• Liegt sicher in der Hand dank Anti-Rutsch Einlage.

• Energiee�zientes Steckerschaltnetzteil mit 
Nieder spannung – mehr Sicherheit für für Tier 
und Anwender!

• Flexibles, langlebiges 3 m Rundkabel Kabel für 
maximale Bewegungsfreiheit.

Optional erhältlich:
Umfangreiches MOSER STAR BLADE Wechsel-
schneidsatzsortiment auf alle Felltypen abgestimmt. 
Mit den meisten Markengeräten mit Schneidsatz-
schnellwechselsystem kompatibel.

Our most powerful and quietest animal clipper 
for the full clipping of large dogs and cats

• Particularly powerful thanks to the power motor. 
3300 rpm. Extraordinarily light and quiet as a 
result. 

• Precision-ground “Made in Germany” professional 
solid metal blade set with 1 mm cutting length and 
�ne tooth pitch. Perfect for removing matted fur. 
Quick-change system for a simple replacement of 
the blade set and easy cleaning. 

• Can be securely gripped in the hand thanks to the 
anti-slip insert.

• Energy-e�cient plug-in transformer with low 
voltage - extra safety for both animal and user!

• Flexible 3 m round cable with long service life for 
maximum freedom of movement.

Optionally available:
Extensive MOSER STAR BLADE 
quick-change blade assortment 
adjusted for all fur types. 
Compatible with almost 
all competitive clippers 
with snap-on blades.

Inclusive:

6 & 13 mm 6, 10, 13 mm 3, 6, 10, 13,  
16, 19, 22, 25 
mm

Optional:

Star Blades

Art.No.:  1250-0052
Unit: 6 Stück / pcs.

 1 mm

ANIMAL SIZE:
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Unsere robuste und leistungsstarke Tierhaar-
schneidemaschine für die Vollschur großer Hunde

• Robuster DC Motor mit zwei Leistungsstufen, 
2400/3000 U/Min. 

• Präzisionsgeschli�ener Pro�-Vollmetallschneidsatz 
„Made in Germany“ mit 1 mm Schnittlänge und 
grober Zahnteilung. Schneidsatz-Schnellwechsel-
system für leichten Austausch und einfache 
Reinigung. 

• Langlebiges 3 m Rundkabel für maximale  
Bewegungsfreiheit. 

Optional erhältlich:
Umfangreiches MOSER STAR BLADE Wechsel schneid-
satzsortiment auf alle Felltypen abgestimmt. 
Mit den meisten Markengeräten mit Schneidsatz-
schnellwechselsystem kompatibel.

Our robust and powerful animal clipper for the 
full clipping of large dogs

• Robust DC Motor with two speed settings, 
2400/3000 rpm. 

• Precision-ground “Made in Germany” professional 
solid metal blade set with 1 mm cutting length and 
coarse tooth pitch. Blade set quick-change system 
for simple replacement and easy cleaning. 

• 3 m round cable with long service life for maximum 
freedom of movement. 

Optionally available:
Extensive MOSER STAR BLADE quick-change blade 
assortment adjusted for all fur types. Compatible 
with almost all competitive clippers with snap-on 
blades.

3, 6, 10, 13, 16, 
19, 22, 25 mm

Optional:

Star Blades6, 10, 13 mm

Art.No.:  1245-0070
Unit: 6 Stück / pcs.

Inclusive:

 1 mm

Art.No.:  1245-0070

10 mm

16 mm

ANIMAL SIZE:
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Inclusive:

6, 9 mm

Optional:

3, 6, 10, 13, 16, 
19, 22, 25 mm

Unsere langlebige und laufruhige Tierhaar-
schneidemaschine für die Vollschur mittel-
großer Hunde

• Laufruhiger und robuster Präzisionsantrieb.  
Langlebig durch etablierte Technik. 

• Präzisionsgeschli�ener Vollmetallschneidsatz 
„Made in Germany“ mit grober Zahnteilung.

• Integrierte Schnittlängenverstellung mit 6 �xier-
baren Raststellungen von 0,7 - 3 mm. Besonders 
leise – ideal für nervöse, geräuschemp�ndliche 
Tiere.

• Flexibles 3 m Rundkabel

 

Our quiet animal clipper with long service life 
for the full clipping of medium-sized dogs

• Quiet and robust precision drive. Long service life 
thanks to established technology. 

• Precision-ground “Made in Germany” solid metal 
blade set with coarse tooth pitch.

• Integrated cutting length adjustment with 6 
de�nable pre-set positions from 0.7 - 3 mm.  
Particularly quiet - ideal for nervous, noise- 
sensitive animals.

• Flexible 3 m round cable.

Art.No.:  1230-0078
Unit: 6 Stück / pcs.

 0,7 - 3mm

ANIMAL SIZE:

Set: 6, 10, 13 mm

Optional:
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Optional:

3, 6, 10, 13, 16, 
19, 22, 25 mm

Unsere beliebte Tierhaarschneidemaschine
für die Vollschur kleiner Hunde mit einfacher
Fellbescha�enheit

• Robuste Tierhaarschneidemaschine dank lang-
lebigem Schwingankerantrieb und bewährter 
Technik.

• Präzisionsgeschli�ener Vollmetall-Schneidsatz  
für eine lange Lebensdauer.

• Integrierte Schnittlängenverstellung mit 6  
�xierbaren Rasteinstellungen von 0,7 – 3 mm.

• 2 m langes Rundkabel.

Our popular animal clipper for the full
clipping of small dogs with easy coats

• Robust animal clipper thanks to proven  
technology and the oscillating armature  
motor with long service life. 

• Precision-ground, solid metal blade set for  
a long operating life.

• Integrated cutting length adjustment with 6 
de�nable pre-set positions from 0.7 - 3 mm.

• 2 m round cable.

Art.No.:  1400-0075
Unit: 6 Stück / pcs.

4.5 , 6, 9 , 14 mm

Inclusive:

 0,7 - 3mm

ANIMAL SIZE:

Set: 6, 10, 13 mm

Optional:
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ANIMAL SIZE:

3, 6, 10, 13, 16, 
19, 22, 25 mm

Inclusive:

Diamond Blade

Hightech-Ober�ächenveredelung mit 
hohem Härtegrad 

•  40fach widerstandsfähigere Ober�äche im  
   Vergleich zu herkömmlichen Schneidsätzen

•  Längere Lebensdauer

•  Verbesserte Schneidleistung

•  Geringerer P�egeaufwand

High-tech surface coating with high level 
of hardness
•  40 times more durable surface compared to  
  standard blade sets

•  Increased service life

•  Improved cutting performance

•  Lower maintenance

Art.No.: 1876-0060
Unit: 6 Stück / pcs.

Unser �exibler, kraftvoller Tierhaartrimmer mit 
Wechselakku für die Vollschur mittelgroßer  
Hunde und von Katzen, sowie alle Detailarbeiten

• Kraftvoll, ergonomisch und leise. Automatische 
Drehzahlregelung für eine konstante Schneid-
leistung unabhängig von Fellbescha�enheit und 
Akkuzustand.

• Zwei langlebige Lithium Ionen Wechsel-Akku-
packs inklusive für pausenloses Scheren mit 75 
Min Laufzeit und 50 Min. Schnellladung.

• Einfach abnehmbarer Pro�-Schneidsatz mit 
grober Zahnteilung und integrierter Schnittlän-
genverstellung direkt am Schneidsatz 0,7 - 3 mm 
Schnittlänge = verbleibende Felllänge.

• Komfortable LED-Akku-Ladezustandsanzeige für 
rechtzeitigen Akku-Wechsel.

Our �exible, powerful animal hair trimmer 
with exchangeable battery pack for all-over 
clipping of medium-sized dogs and cats, as 
well as all detail work

• Powerful, ergonomic and quiet. Automatic speed 
control for a constant cutting performance inde-
pendent of coat condition and battery life.

• Two long-lasting lithium ion interchangeable 
battery packs included for non-stop clipping wih 
75 min runtime and 50 min charge time.

• Easily removable professional blade set with 
coarse tooth pitch and integrated cutting length 
adjustment directly on the blade set 0.7 - 3 mm 
cutting length = remaining coat length.

• Comfortable LED battery charge status indicator 
ensures that the battery can be changed on time. NEW

Optional erhältlich: XXL Wechsel- 
Akku-Pack mit 180 Min Laufzeit und  
120 Min Ladezeit.

Optionally available: XXL interchangeable 
battery pack with an operating time of 180 
minutes and 120 minutes charging time.

Optional:

0,7 - 3 mm
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Inclusive:

Unser kleiner und leichter Tierhaartrimmer  
für alle Feinarbeiten an Pfoten, Ohren und 
Gesicht

• Extrem robuster Pivotmotor.

• Präzisionsgeschli�ener, schmaler Vollmetall schneid-
satz „Made in Germany“ mit feiner Zahnteilung 
für Feinarbeiten, auch an schwer zugänglichen 
Körperstellen.

• Besonders leise – perfekt für geräuschemp�nd-
liche Tiere. 

• Sehr klein, leicht und handlich für eine einfache 
Bedienung. 

Our small and quiet animal hair  
trimmer for all precision work
around the paws, ears and face

• Extremely robust pivot motor.

• Precision-ground and narrow “Made in Germany” 
solid metal blade set with �ne tooth pitch, also 
suitable for the most stubborn areas of the body.

• Particularly quiet - perfect for noise-sensitive 
animals. 

• Very small, light and easy to use. 

ANIMAL SIZE:

Art.No.:  1411-0062 
Unit: 20 Stück / pcs.

 0,3 mm
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Unser handlichster, kabelloser Tierhaartrimmer 
für alle Feinarbeiten an Gesicht, Ohren, Pfoten 
und Genitalbereich

• Bis zu 100 Minuten Betriebsdauer und 2h Schnell-
ladung. Maximale Flexibilität – auch im Netzbe-
trieb einsetzbar. Praktische LED Lade-Anzeige.

• Professioneller Edelstahl-Konturenschneidsatz 
Made in Germany“ mit 0,4 mm Schnittlänge.

• Super leicht und leise. Nur 135 g für angenehmes 
Scheren – besonders an schwer zugänglichen 
Körperstellen. 
 
 
 

Our most handy, cordless animal trimmer 
for all detail work in the face, ears, paws and 
genital region

• Up to 100 minutes battery operating time and 2h 
quick charge. Maximum �exibility – can be also 
used corded. Practical LED charging indicator. 

• Professional, high-grade steel contour blade set 
“Made in Germany” with 0.4 mm cutting length. 
Easy removable for comfortable cleaning.

• Super light and quiet. Only 135 g for comfortable 
clipping – especially for the most stubborn areas 
of the body.

Inclusive:

Art.No.:  1586-0060
Unit: 6 Stck /pcs

ANIMAL SIZE:

0,4 mm

3-6 mm

NEW
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BASISANLEITUNG ZUR PFÖTCHENPFLEGE
BASIC PAW CARE GUIDELINE

Pfotenp�ege ist ein wichtiges Thema, denn 
die Pfoten Ihres Vierbeiners sind tagtäglich 
Wetter, Natur, Schnee oder Eis ausgesetzt. 
Wir zeigen Ihnen die richtige Pfotenp�ege 
in drei einfachen Schritten:

Paw care is an important subject, since  
the paws of your four-legged friend are  
exposed daily to weather, nature, snow or 
ice. We want to show you how to properly 
take care of paws in three simple steps:

FÜR FLAUSCHIGE PFÖTCHEN 
Sind die Haare an den Pfoten zu lang, können 
sich Schmutz – im Winter auch Schnee und Eis 
– festsetzen. Dies führt häu�g zu Ver�lzungen. 
Bei allen Hunderassen ist es deshalb wichtig, die 
Haare zwischen den Ballen regelmäßig mit ei-
nem Tierhaartrimmer wie z.B. dem MOSER Prima 
zu kürzen. Da ein Hund Schwimmhäute besitzt, 
sollte beim Scheren der Pfoten nur zwischen und 
oberhalb der Ballen geschoren werden. (Abb. 1)

FOR FLUFFY PAWS  
If the hair at the paws is too long, it is possible 
for dirt to (as well as snow and ice during the 
winter months) build up. This frequently leads to 
matting. That is why it is important to regularly 
cut the hair between the pads of all dogs with an 
animal hair trimmer such as the MOSER Prima. 
Since dogs have webbed feet, the paws should 
only be clipped between and above the pads. 
(Fig. 1)

1

2

3

FÜR GEPFLEGTE KRALLEN
Wenn Ihr Vierbeiner steht, sollten seine Krallen 
den Boden nicht berühren. Generell werden 
Krallen schrittweise gekürzt, was mit dem MOSER 
Krallenschleifer perfekt funktioniert. (Abb. 2) 
Aufgrund der Blutgefäße in den Krallen ist spez-
iell bei dunklen Krallen eine gute Ausleuchtung 
wichtig.

FOR HEALTHY CLAWS
When your four-legged friend stand up, its claws 
should not touch the ground. Generally, claws are 
cut in a step-by-step manner, and the MOSER nail 
grinder is perfect for this. (Fig. 2) Because of the 
blood vessels inside the claws, good illumination 
is required, particularly in the case of dark claws.

FÜR DEN OPTIMALEN PFOTENSCHUTZ
Ob Sand, Split oder Streusalz – alles kann den 
Ballen ordentlich zusetzen und die Haut rissig 
werden lassen. Deshalb sollten die Ballen rege-
lmäßig mit einem Pfotenspray wie z.B. dem MOS-
ER Pretty Paw gep�egt werden, insbesondere im 
Winter. Das Pfotenspray kann einfach mehrmals 
täglich auf die Pfoten gesprüht werden. (Abb. 
3) Es zieht schnell ein und hinterlässt keinerlei 
Rückstände. 

FOR OPTIMAL PAW PROTECTION
Whether sand, grit or salt - everything can  
a�ect the pads and cause the skin to become 
chapped and cracked. Therefore, a paw spray 
such as MOSER Pretty Paw should be applied reg-
ularly to the pads, especially during winter. The 
spray can be applied to the paws several times 
a day. (Fig. 3) It is absorbed quickly and leaves 
behind no residue. 
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Professioneller Haartrockner, sehr leise,  
für geräuschemp�ndliche Tiere.

• 1500 Watt stark für schnelles Trocknen.   

• Langlebiger und zuverlässiger AC-Kollektor-    
motor mit Sicherheits thermostat.  
Abnehmbarer Filter für einfache Reinigung.

• Gri� mit rutschhemmender Ober�äche  
für  sicheres Arbeiten.

• Ausgewogene Gewichtsverteilung.

• 2 Geschwindigkeits- und 3 Heizstufen.    
Separate Kalttaste.   

• 3 m Pro�-Kabel und Kabelaufhängung.

Professional hair dryer, very quiet for  
noise-sensitive animals.   

• 1500 Watt power for fast drying.

• Long-life and reliable AC-collector motor with    
safety thermostat. Removable �lter for easy      
cleaning.   

• Handle with slip resistant surface for safe   
operation.

• Ergonomically balanced weight distribution.

• 2 speeds, 3 heat levels.  
Separate cold-shot button.

• 3 m professional cable and hanging loop.

Inclusive:

Art.No.:  4360-0050
Color: schwarz / black

2
1

2
1

3
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OPTIONALES ZUBEHÖR: SCHNEIDSÄTZE
OPTIONAL ACCESSORIES: BLADE SETS

Art.Nr.
Art.no.

Schnittlänge
Cutting length

Zahnteilung
Tooth space

Schneidsatz-
breite

Blade set 
width

1230-0078
REX

1400-0075
1400

1876-0060
Arco Pro

1411-0062
REX mini

1586-0060
Prima

1230-7820 0,7 - 3 mm 2,00 mm 46 mm Grobzahn Schneidsatz
Coarse blade set X*

1230-7710 0,7 - 3 mm 1,60 mm 46 mm Feinzahn Schneidsatz
Fine tooth blade set X

1233-7030 0,7 - 3 mm 1,60 mm 46 mm Feinzahn Schneidsatz
Fine tooth blade set

1401-7600 0,7 - 3 mm 1,60 mm 46 mm Feinzahn Schneidsatz
Fine tooth blade set X*

1411-7000 0,3 mm 1,0 mm 32 mm Feinzahn Schneidsatz
Fine tooth blade set X*

1590-7000 0,4 mm 1,0 mm 32 mm Feinzahn Schneidsatz
Fine tooth blade set X*

1854-7351 0,7 - 3 mm 2,00 mm 46 mm Grobzahn Schneidsatz
Coarse blade set X*

1854-7022 0,7 - 3 mm 1,60 mm 46 mm

Feinzahn Schneidsatz 
Diamond

Fine tooth blade set 
Diamond

X

1854-7505 0,7 - 3 mm 1,60 mm 46 mm Feinzahn Schneidsatz
Fine tooth blade set X

*    = Im Lieferumfang enthalten / Included with purchase of this clipper
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SCHNEIDSATZPFLEGE
CARE OF BLADE SETS

DIE RICHTIGE SCHNEIDSATZPFLEGE 
FÜR EINE LANGE LEBENSDAUER: 

Während der Schur: 
Um Fellreste vom Schneidsatz zu entfer-
nen, den Schneidsatz optimal zu kühlen 
und zu ölen, eignet sich das MOSER® 
Blade Ice. Es ersetzt jedoch NICHT das 
eigentliche Ölen.

Nach der Schur:
1. Maschine ausschalten und den Netz-

stecker ziehen.
2. Schneidsatz von der Maschine nehmen.
3. Fellreste mit der Reinigungsbürste ent-

fernen (Abb.1) und den Schneidsatz  an 
den 5 wichtigsten Punkten ölen (Abb.2).

4. Schneidsatz wieder aufsetzen, Maschine 
anschalten (Abb.3) und ca. 10 Se-
kunden laufen lassen, damit sich das Öl 
verteilen kann.

THE RIGHT BLADE SET CARE  
FOR A LONG SERVICE LIFETIME: 

During clipping: 
In order to remove remaining fur from 
the blade set and to cool and oil the 
blade during clipping the MOSER® 
blade ice is recommended. However it 
is NO substitute for blade oil.

 
After clipping:
1. Turn o� clipper and plug out the power 

supply.
2. Remove blade from the clipper
3. Remove remaining fur with the cleaning 

brush (�g.1) and oil the blade set at the 
5 most important points (�g.2).

4. Put on the blade on the clipper and 
switch on the clipper (�g.3) for approxi-
mately 10 sec. to ensure a proper oil 
distribution. 

Blade Ice 4in1 Spray 
Blade Ice 4in1 Spray

Für sofortige Kühlung, Ölung und Reinigung. 
Inhalt: 400 ml

Instant cooling, lubrication and cleaning.
Contents: 400 ml
Art.No.: 2999-7900

Spezial Schneidsatzöl 
Special blade oil

Für eine längere Schneidleistung. 
Inhalt: 200 ml

For a longer cutting performance. 
Contents: 200 ml
Art.No.: 1854-7935

1

3

2
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OPTIONALES ZUBEHÖR: EDELSTAHL-AUFSTECKKÄMME
OPTIONAL ACCESSORIES: STAINLESS STEEL SNAP-ON ATTACHMENT COMBS

Passend für / Works with

max50, max45

Schneidsätze / Blade Sets:

# 30, 15, 10, 9, 8.5

DIE KÄMME FÜR ALLE FÄLLE! 

Schlanke Edelstahlzähne sorgen für ein
gleichmäßiges Scherergebnis! 

• Sicherer Sitz durch Einrasten am Schneidsatz.

• Langlebig dank stabiler Edelstahlzähne. 

• Tasten Sie sich mit verschiedenen Kammgrößen 
an Ihre gewünschte Schnittlänge heran!  
Sie haben die Wahl von 3 – 25 mm. 

• Farbleitsystem für einfache Erkennung der  
Kammgröße.

THE COMBS FOR ALL YOUR NEEDS!

Thin stainless steel teeth provide even results!

• Secure �t – clicks into position on blade set.

• Solid stainless steel teeth guarantee longer 
service life.

• Approach the desired cutting length progressively 
using a range of di�erent comb sizes available! 
Sizes range from 3 - 25 mm.

• Colour coding system means that comb sizes can 
be easily recognised.

Edelstahl-Aufsteckkämme in 
Kombination mit einem 1,0 mm 
(#30) Schneidsatz eignen sich 
hervorragend für das Arbeiten mit 
den Edelstahlaufsteckkämmen. 

Stainless steel attachment combs 
and a 1.0 mm (#30) blade set are 
the ideal  combination and are 
 perfectly suited for clipping with 
snap-on attachment combs. 

Empfehlung / Recommendation:

max50
max45

Set: 6 mm, 10 mm, 13mm 
Art.No.: 1247-7445

Art.No.: 1247-7800

Art.No.: 1247-7820

Art.No.: 1247-7840

Art.No.: 1247-7860

  3 mm 1/8"

 

Art.No.: 1247-7810

  6 mm 1/4"

10 mm 3/8" 
Art.No.: 1247-7830

13 mm1/2"

16 mm5/8"
Art.No.: 1247-7850

19 mm3/4"

22 mm7/8"
Art.No.: 1247-7870

25 mm   1"

1 2

3 4

5 6

7 8
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OPTIONALES ZUBEHÖR: EDELSTAHL-AUFSCHIEBEKÄMME
OPTIONAL ACCESSORIES: STAINLESS STEEL SLIDE-ON ATTACHMENT COMBS

Passend für / Works with

REX Adjustable, REX, FOX, 

1400, ARCO, ARCO PRO

SCHEREN LEICHT GEMACHT! 

Schlanke Edelstahlzähne sorgen für ein
gleichmäßiges Schergebnis!  

• Einfache Handhabung durch Aufschieben.

• Langlebig dank stabiler Edelstahlzähne. 

• Tasten Sie sich mit verschiedenen Kammgrößen  
an Ihre gewünschte Schnittlänge heran!  
Sie haben die Wahl von 3 – 25 mm. 

• Farbleitsystem für einfache Erkennung der 
Kamm größe.

CLIPPING MADE EASY! 

Thin stainless steel teeth provide even results!

• Easy to handle thanks to slide-on action.

• Solid stainless steel teeth guarantee longer 
service life. 

• Approach the desired cutting length progressive-
ly using a range of di�erent comb sizes available! 
Sizes range from 3 - 25 mm.

• Colour coding system means that comb sizes can 
be easily recognised.

3 mm Schnittlänge Schneidsatz   
3 mm cutting length of blade set 
  
10 mm Schnittlänge Aufschiebekamm
 10 mm cutting length of slide-on  
attachment comb
       
 13 mm erreichte Schnittlänge!
 13 mm cutting length obtained!

Beispiel / Example:

+

=

1

 

 

Art.No.: 1233-7170Art.No.: 1233-7160

Art.No.: 1233-7140 Art.No.: 1233-7150

Art.No.: 1233-7130Art.No.: 1233-7120

Art.No.: 1233-7100 Art.No.: 1233-7110
  3 mm 1/8"   6 mm 21/4"

10 mm 33/8" 13 mm41/2"

16 mm55/8" 19 mm63/4"

22 mm77/8" 25 mm8   1" Set: 6 mm, 10 mm, 13mm 
Art.No.: 1233-7190
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OPTIONALES ZUBEHÖR: AUFSTECKKÄMME / WEITERES ZUBEHÖR
OPTIONAL ACCESSORIES: ATTACHMENT COMBS / OTHER ACCESSORIES

Art.Nr.
Art.no.

Schnittlänge
Cutting length

1230-0078
REX

1400-0075
1400

1876-0060
Arco Pro

1854-0086
ARCO

1411-0062
REX mini

1586-0060
Prima

1876-0060 4,5 mm
#1

Aufschiebekamm comfort
Slide-on attachment comb comfort X X X X

1230-7500 6 mm
#2

Aufschiebekamm comfort
Slide-on attachment comb comfort X X X X

1230-7510 9 mm
#3

Aufschiebekamm comfort
Slide-on attachment comb comfort X X X X

1230-7630 14 mm
#4

Aufschiebekamm comfort
Slide-on attachment comb comfort X X X X

1230-7640 19 mm
#5

Aufschiebekamm comfort
Slide-on attachment comb comfort X X X X

1881-7190*
1881-7000**

3 mm
No. 1

Aufschiebekamm basic
Slide-on attachment comb basic X X X X

1881-7200*
1881-7010**

6 mm
No. 2

Aufschiebekamm basic
Slide-on attachment comb basic X X X X

1881-7210*
1881-7020**

9 mm
No. 3

Aufschiebekamm basic
Slide-on attachment comb basic X X X X

1881-7220*
1881-7030**

12 mm
No. 4

Aufschiebekamm basic
Slide-on attachment comb basic X X X X

1881-7230*
1881-7040**

18 mm
No. 6

Aufschiebekamm basic
Slide-on attachment comb basic X X X X

1881-7240*
1881-7050**

25 mm
No. 8

Aufschiebekamm basic
Slide-on attachment comb basic X X X X

1881-7170*

3, 6, 9, 12,  
18, 25 mm
No. 1, 2, 3,  

4, 6, 8

Aufschiebekamm-Set basic
Slide-on attachment comb set basic X X X X

X X X X

1233-7190 6, 10, 13 mm Edelstahl-Aufschiebekamm-Set
Slide-on stainless steel attachment comb set X X X X

1590-7050 3 - 6 mm Variabler Aufschiebekamm
Variable slide-on attachment comb X X

1854-7988 Ersatzakku
Spare battery pack X

1874-7005
Ersatzakkupack „Standard“,  75 min Laufzeit

Spare battery pack „standard“,  
75 min run time

X

1876-7000

Ersatzakkupack „XXL“,   
180 min Laufzeit

Spare battery pack „XXL“,  
180 min run time

X

1221-5350 Schneidsatzkassette
Blade set case X X

*    = 1 Stück / Pcs.
**   = 50 Stück / Pcs.

Einzelne Edelstahl-Aufschiebekämme | Individual stainless steel slide-on combs

       1233-7100 I 3 mm      1233-7110 I 6 mm      1233-7120 I 10 mm      1233-7130 I 13 mm 

     
    
       1233-7140 I 16 mm    1233-7150 I 19 mm    1233-7160 I 22 mm      1233-7170 I 25 mm  
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FELLPFLEGE-TOOLS
GROOMING TOOLS

recommended by

em
pfohlen vom

HUNDEFRISÖR
DOG GROOMERS
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FELLPFLEGE-TOOLS: FELLPFLEGE
GROOMING TOOLS: COAT CARE

Für ein weiches und gep�egtes Fell wird  
regelmäßiges Bürsten empfohlen. 

• E�ektives Bürsten und Entfernen von Ver�lzungen 
und losem Haar.

• Mit komfortablem, ergonomischem Gelgri� für 
eine einfache Handhabung.

Regular brushing provides a smooth  
and well-groomed coat.

• E�ective brushing and removal of matted  
fur and loose hair.

• Ergonomic comfortable gel handle for  
an easy handling.

1500
WATT

GROSSE ZUPFBÜRSTE
LARGE SLICKER BRUSH

Für große Hunde
For large dogs 

Art.No.:  2999-7075
Unit: 3 Stk/ pcs

MITTELGROSSE ZUPFBÜRSTE
MEDIUM-SIZED SLICKER BRUSH

Für mittelgroße Hunde
For medium-sized dogs 

Art.No.:  2999-7065
Unit: 3 Stk/ pcs

KLEINE ZUPFBÜRSTE
SMALL SLICKER BRUSH

Für kleine Hunde und  
schwierige Stellen
For small dogs or cats and  
problem areas

Art.No.:  2999-7055
Unit: 3 Stk/ pcs
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PREMIUM ZUPFBÜRSTE 
PREMIUM SLICKER BRUSH

• Für Hunde und Katzen
• Zwei unterschiedlich, farbig markierte  

Bürstenseiten:  
Schwarze Seite: Entfernen von Ver�lzungen,  
speziell für langes Fell 
Graue Seite: Sanfte Borsten – perfekt für  
kürzeres oder feines Fell im Gesicht oder an den Pfoten

• Flexibler Bürstenkopf für mehr Komfort beim Bürsten
• Einfach zu reinigen- abklappbarer Bürstenseiten 

• Universal size for all dogs & cats
• Two brush sides with di�erent functions, coloured 

di�erently: 
Black side: Removing matted fur, especially for long fur 
Grey side: Soft bristles - perfect for short fur or �ne fur in 
the face or on paws

• Flexible head for more comfort
• Easy cleaning function – both brush panels  

can be easily detached 
 
Art.No.: 2999-7085 
Unit: 4 Stk/ pcs

NEW
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FELLPFLEGE-TOOLS: FELLPFLEGE
GROOMING TOOLS: COAT CARE

FELLPFLEGEHANDSCHUH
GROOMING GLOVE

Speziell für Kurzhaar- 
hunderassen geeignet,  
z.B. Mops, Boxer, Dalmatiner
For short-haired breeds,  
e.g. Pug dog, Boxer, Dalmatian

• Weiche Noppen entfernen leichte Verschmutz-
ungen, lose Haare und Unterwolle bei 
Kurzhaarfell.

• Ideal beim Wechsel des Sommer- bzw. Winterfells.
• Bestens zum Shampoonieren und Massieren 

geeignet.
• Sorgt bei regelmäßiger Anwendung für ein  

glänzendes und gep�egtes Fell.
• Klettverschluss am Handgelenk individuell  

einstellbar.
• Integriertes Sto�band im Inneren des Handschuhs. 

• Soft rubber bristles remove e�ectively dirt,  
loose hair and undercoat of short-haired breeds.

• Especially recommended for the change of  
summer or winter coat.

• Perfect for shampooing and massage.
• Ensures a shiny and healthy coat if used regularly.
• Velcro strap at the wrist individually adjustable.
• Integrated strap inside the glove.

Art.No.: 
2999-7375 
Unit: 3 Stk/ pcs

SPEEDY SPONGE TROCKENSHAMPOO 
SPEEDY SPONGE WATERLESS SHAMPOO 

Für Hunde und Katzen 
For dogs and cats

• Einfach und schnell anzuwenden: einfach  
aufsprühen, gut einmassieren und bürsten.

• Sanfte Formel mit natürlichen Inhaltssto�en
• Empfohlen um das Fell für die Schur  

vorzubereiten oder für wasserscheue Tiere
• Auch perfekt für unterwegs
• Made In Germany  

• Easy to use & fast to apply: Just spray it on the 
coat, spread evenly and brush thoroughly.

• Gentle formula with natural ingredients
• Recommended to prepare the coat for clipping or 

for animals that are afraid of water
• Perfect solution for on the go or travelling 
• Made in Germany

Art.No.: 
2999-7620
Unit: 1 Stk/ pcs

Tipp: Der Fellp�egehandschuh eignet sich hervorragend um 
das Trockenshampoo einzumassieren und Ihrem Vierbeiner 
gleichzeitig eine kleine Massage-Streicheleinheit zu geben. 

Tip: The grooming glove is the perfect tool to apply the no- 
rinse shampoo on the coat and at the same time you can give 
your dog a stroke massage.
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BEIDSEITIGE FELLPFLEGEBÜRSTE
TWO-SIDED BRUSH 

Für alle Felltypen
For all fur types

• 2 in 1 - Edelstahlborsten zum Entfernen von losem Haar 
und Kunststo�borsten für ein seidig glänzendes Fell. 

• 2 in 1 - stainless steel bristles for removing 
loose hair and plastic bristles for a silky, 
shiny coat.

Art.No.:  2999-7025 
Unit: 3 Stk/ pcs

FELLPFLEGE-TOOLS: FELLPFLEGE
GROOMING TOOLS: COAT CARE

BAMBUS HUNDEHANDTUCH 
BAMBOO DOG TOWEL 

Für alle Felltypen
For all fur types

• Schnelltrocknendes Hundehandtuch aus Bambusfasern 
und Baumwolle

• Einheitsgröße: 61 x 61 cm
• Super soft & fuselfrei 

• Quick dry dog towel with bamboo �bres  
and cotton

• Universal size
• Super soft & lint-free 

Art.No.:  0092-6065
Unit: 1 Stk/ pcs
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FELLPFLEGE-TOOLS: ENTFERNUNG DER UNTERWOLLE
GROOMING TOOLS: REMOVAL OF UNDERCOAT

UNTERWOLLRECHEN
SHEDDING RAKE

Für Langhaar-Hunderassen mit Unterwolle
Long-hair dog breeds with undercoat

• Mit drehenden Metallpins zum e�zienten  
Entwirren und Entfernen der Unterwolle.

• Doppelreihig für minimalen Aufwand  
und ein maximales Ergebnis. 

• With rotating metal pins will 
e�ectively untangle and remove old 
undercoat and matting.

• Double row for minimum e�ort and 
the best result.

Art.No.:  2999-7135
Unit: 3 Stk/ pcs

UNTERWOLLKAMM
DESHEDDER

Für Kurzhaar-Hunderassen mit Unterwolle 
For short-hair breeds with undercoat

• E�ektives Entfernen der Unterwolle.

• E�ective removal of light undercoat.

Art.No.:  2999-7195
Unit: 3 Stk/ pcs
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FELLPFLEGE-TOOLS: ENTFERNUNG DER UNTERWOLLE
GROOMING TOOLS: REMOVAL OF UNDERCOAT

FELLPFLEGE-TOOLS:  ENTFERNUNG VON VERFILZUNGEN
GROOMING TOOLS: REMOVAL OF MATTED FUR

ENTFILZER
DEMATTER

Für ver�lztes Fell aller Hunderassen
For matted fur of all dog breeds

• Mit gezackter Edelstahlklinge zum e�ektiven Entfernen  
von hartnäckigen Ver�lzungen und Knoten im Haar. 

• Stainless steel, serrated blade will help remove e�ectively  
tangles and stubborn mats from your pet‘s coat.

Art.No.:  2999-7185
Unit: 3 Stk/ pcs

FELLKAMM
GROOMING COMB

Für alle Hunderassen
For all dog breeds

• Zum Entwirren und Lösen leichter Ver�lzungen und Knoten.
• Zur Vor- und Nachbereitung der Fellschur,  

z.B. an Ohren oder im Augenbereich.
• Für die tägliche P�ege. 

• Helps detangling and eliminating light matted fur  
and tangles from the coat.

• Perfect for the preparation and rework of clipping,  
e.g. ears and face.

• For everyday care.

Art.No.:  2999-7165
Unit: 3 Stk/ pcs

1500
WATT
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FELLPFLEGE-TOOLS: KRALLENPFLEGE
GROOMING TOOLS: CLAW CARE

KRALLENZANGE
NAIL CLIPPER

Für mittelgroße bis große Hunde 
For medium-sized to large dogs

• Leicht zu handhabende Krallen-zange mit scharfer 
Edelstahlschneide für die genaue Krallenp�ege.

• Mehr Sicherheit dank Abstandshalter. 

• Nail clipper with sharp stainless.
• Steel cutting edge to easily trim your dog‘s nail 

safely and accurately.
• Increased safety thanks to a spacer bracket.

Art.No.:  2999-7005
Unit: 3 Stk/ pcs

KRALLENSCHERE
NAIL SCISSORS

Für kleine Hunde und Katzen
For small dogs and cats

• Kleine und leicht zu handhabende Schere mit scharfer  
Edelstahlschneide für die sichere und genaue Krallenp�ege.

• Small and easy-to-use nail scissors with sharp stainless steel 
cutting edge for a safe and accurate claw care.

Art.No.:  2999-7225
Unit: 3 Stk/ pcs

Gummierter Gri� für einen sicheren Halt!

Rubber handle for a secure grip!



33

FELLPFLEGE-TOOLS: KRALLENPFLEGE
GROOMING TOOLS: CLAW CARE

NEW

Unser Allrounder für alle Kurzhaarhunde und Katzen! 
Our allrounder for all short-haired dog breeds and cats!

• E�zientes Entfernen von losem, abgestorbenem Fell
• Reinigung des Fells und der Haut
• Angenehmer Massage-E�ekt und Anregung der Blutzirkulation und 

des Sto�wechsels
• Einfaches Entfernen von Fell auf Kleidung und Textilien mit der 

Bürstenrückseite
• Super weiches Material – perfekt für sensible Tiere 

• E�cient removal of loose, death fur
• Cleaning of fur & skin
• Pleasant massage e�ect and stimulation of blood  

circulation & metabolism
• Easy removal of fur from furniture or cloths with  

the backside of the brush
• Super soft material – great for sensitive animals 

Art.No.: 2999-7035
Unit: 4 Stk/ pcs

Unser 3in1 Trimmstriegel für alle Langhaarhunde-und  
Katzenrassen mit Unterwolle!
Our 3in1 curry comb for all long-haired dog and cat breeds with undercoat!

• Trimmen, striegeln und entwirren – alles in einem Tool!
• Komfortabler, ergonomischer Gel-Gri� 

• Trimming, currying and detangling all in one tool! 
• Comfortable ergonomic gel handle 

Art.No.: 2999-7095 
Unit: 3 Stk/ pcs

FELLPFLEGE-TOOLS:  ALL-IN-ONE ANWENDUNG
GROOMING TOOLS: ALL-IN-ONE USE

NEW

3IN1 TRIMMSTRIEGEL
3IN1 CURRY COMB 

Für alle Langhaarhunde und  
Katzenrassen mit Unterwolle, wie 
z.B.Berner Sennenhund, Golden  

Retriever, Husky, Chow Chow, Bearded 
Colli

For long-haired dog and cat  
breeds with undercoat such as:  
Bernes Mountain Dogs, Golden  
Retrievers, Husky, Chow Chows,  

Bearded Collies

Für alle Kurzhaarhunde-und 
Katzenrassen (z.B.: Labrador, Fox 

Terrier, Bulldogge)

For all short-haired dog breeds 
& cats (e.g. Labrador, Fox Terrier, 

Bulldog)

3 IN 1

5 IN 1
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FELLPFLEGE-TOOLS: KRALLENPFLEGE
GROOMING TOOLS: CLAW CARE

KRALLENSCHLEIFER 
NAIL GRINDER

• Zwei kraftvolle Geschwindigkeitsstufen jeweils für  
Rechts & Linkshänder

• Spotlight für mehr Sicherheit beim Krallen kürzen
• Super leicht, handlich & leise
• Kein störendes Kabel: batteriebetrieben
• Schleifköpfe inklusive ( 2x groß, 2x klein)
• Schleifköpfe (4er Pack) als Zubehör:  

Art. No. 2302-7000 

• Two powerful speeds each for left and 
right hander

• Mini spotlight for more security
• Super light, handy and quiet
• Cordless
• Grinding heads (2 big, 2 small) & batteries  

included
• Grinding heads as spare part:  

Art. No. 2302-7000 

Art.No.:  2302-0050
Unit: 1 Stk/ pcs

PRETTY PAW 
PRETTY PAW  

Pfoten-P�ege-Spray für Hunde & Katzen 
Paw spray for dogs & cats

• Die Handcreme für Hunde und Katzen
• Sanfte Formel mit natürlichen, feuchtigkeitsspendenden 

Inhaltssto�en wie Jojoba-Öl, Aloe Vera, Teebaum und 
Honig

• P�egender Schutz für die Pfötchen, selbst in der kalten 
Jahreszeit

• Einfache & schnelle Anwendung ohne Rückstände: ein-
fach aufsprühen

• Made in Germany 

• The handcream for dogs & cats!
• Gentle formula with natural, soothing ingredients  

like jojoba oil, aloe vera, tea tree and honey
• Care protection for the paws especially in the  

cold months
• Easy & fast to apply without any residues:  

just spray it on the paws
• Made in Germany 

Art.No.:  2999-7730
Unit: 1 Stk/ pcs

NEW

NEW

Vom Hundefrisör und Tierarzt empfohlen!  
Recommended by professional groomers & veterinarians!
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FELLPFLEGE-TOOLS:  FELLPFLEGE-INFORMATIONEN
GROOMING TOOLS: COAT CARE INFORMATION

Die regelmäßige Fellp�ege ist 
besonders wichtig und das Rezept 
für ein glänzendes, gesundes Fell. 
Mit MOSER® Animalline und diesen 
Tipps funktioniert die Fellplege 
ganz einfach!

The regular coat care is especially 
and the recipe for a shiny, healthy 
fur. With MOSER® Animalline and 
these tips the coat care is so easy!

BÜRSTEN

Beginnen Sie das Bürsten, indem Sie 
das Haar an einer Stelle scheiteln und 
schichtweise nach unten kämmen.
Vorsicht bei Hunden mit dünnem Fell! 
Legen Sie bei Bedarf eine Hand unter 
das zu bürstende Fell und kämmen es 
über die Hand. (Abb.1)

BRUSHING

Begin brushing by parting the hair in 
one place and combing downwards 
layer by layer. Be careful with dogs 
that have �ne fur! If necessary, place 
a hand below the fur that is to be 
brushed and comb it above your 
hand. (�g.1)

KRALLEN KÜRZEN

Schneiden Sie die Krallen schritt- 
weise in sehr kleinen und vor allem 
geraden Abschnitten von etwa einem 
Millimeter. Mit dem Abstandshalter 
der Krallenzange verhindern Sie, 
versehentlich zu viel von der Kralle  
zu kürzen. (Abb.2 & 3)

Achtung: Sorgen Sie für ausreichend 
Licht, um die Blutgefäße auch bei 
Hunden mit dunklen Krallen sichtbar 
zu machen oder verwenden Sie den 
MOSER Krallenschleifer mit extra 
Spotlight (siehe S.30).  

SHORTEN THE CLAWS

Cut the claws step by step in very 
small, and especially straight, incre-
ments of about 1 millimetre. The 
spacer bracket of the nail clipper pre-
vents you from accidentally cutting 
the claw too much. (�g.2 & 3)

Attention: See to it that you have 
su�cient light to ensure that even 
the blood vessels of dogs with dark 
claws are visible or use the MOSER 
nail grinder with additional spotlight 
(see p.30).  

1

2

3
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VERFILZUNGEN ENTFERNEN

Fahren Sie mit dem Ent�lzer unter den 
Knoten oder die Ver�lzung und schnei-
den Sie die ver�lzte Stelle mit vorsich-
tigen, kurzen Bewegungen auf. (Abb.1)
Achtung: Klingen können scharf sein! 

REMOVE MATTED FUR

Move the dematter below the knot or 
matted fur and cut the matted area open 
with careful, short movements. (�g.1) 
Attention: Blades may be sharp!

FEINARBEITEN

Entfernen Sie leichte Ver�lzungen und 
Knoten durch vorsichtiges Auskäm-
men. Verklebtes Augensekret im 
Gesichtsbereich lässt sich mit dem 
Fellkamm leicht heraus lösen. (Abb.2)
Gleichzeitig dient der Kamm zur Vor- 
und Nachbereitung der Fellschur.

DETAIL WORK

Remove light matted fur and knots 
with careful combing. Bonded eye dis-
charge in the facial area can be easily 
removed with the fur comb. (�g.2)  
The comb also helps to prepare for 
shearing and is useful afterwards as well. 

1

2

FELLPFLEGE-TOOLS:  FELLPFLEGE-INFORMATIONEN
GROOMING TOOLS: COAT CARE INFORMATION
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TECHNISCHE DATEN
TECHNICAL SPECIFICATIONS
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max50 max45 REX 1400 Arco Pro REX MINI Prima Protect

Art.Nr. / Art. No.: 1250-0052 1245-0070 1230-0078 1400-0075 1876-0060 1411-0062 1586-0060 4360-0050

Schneidsystem

Cutting system

Edelstahl-
Wechselschneidsatz 

Interchangeable stainless steel 
blade set

Edelstahl-
Wechselschneidsatz 

Interchangeable stainless steel 
blade set

Edelstahl-Schneidsatz

Stainless steel blade set

Edelstahl-Schneidsatz

Stainless steel blade set

Professioneller Wechselschneidsatz

Professional interchangeable blade set

Edelstahl-Schneidsatz

Stainless steel blade set

Edelstahl-Wechselschneidsatz 

Interchangeable stainless steel blade set

-

Schneidsatzbreite 

Blade set width

49 mm 49 mm 46 mm 46 mm 46 mm 32 mm 32 mm -

Schnittlänge /
Cutting length

1 mm 1 mm 0.7 - 3 mm 0.7 - 3 mm 0.7 - 3 mm 0.3 mm 0.4 mm -

Antrieb

Drive unit

DC Power Motor 

DC power motor

DC Power Motor, 
2 Leistungsstufen

DC power motor,
2 power settings

Polarisierter Schwingankermotor

Polarised oscillating
armature motor

Schwingankermotor

 
Oscillating armature motor

Leistungsstarker DC-Motor mit 
Geräuschdämpfung

E�cient DC motor with sound proo�ng

Polarisierter Schwingankermotor

Polarised oscillating armature motor

DC-Motor mit 
Geräuschdämpfung

DC motor with sound proo�ng

AC-Kollektormotor

AC collector motor

Betriebsart 

Type of operation 

Netz 

Cord

Netz 

Cord

Netz 

Cord

Professioneller Wechselschneidsatz 

Professional interchangeable 
blade set

Wechselakku 

Battery pack

Netz 

Cord

Netz / Akku 

Cord / Cordless

Netz, 2 Geschwindigkeitsstufen, 
3 Heizstufen, Kalttaste

Cord, 2 speeds, 3 heat settings, cold-shot

Betriebsspannung

Operating voltage
100-240 V / 50/60 Hz,  
max. 25 W

230-240 V / 50/60 Hz,  
max. 45 W 230 V / 50 Hz, max. 15 W 230 V / 50 Hz, max. 10 W 100-240 V / 50/60 Hz 220-240 V / 50 Hz 100-240 V / 50/60 Hz 220-240 V / 50/60 Hz, 1500W

Betriebsdauer (Akku)

Operating time 
(battery)

- - - - 75 min - 100 min -

Ladezeit (Akku)

Charging time (battery)

- - - - 50 min - 120 min -

Kabellänge

Cable length

3 m professionelles 
Rundkabel

3 m professional round cable

3 m professionelles 
Rundkabel

3 m professional round cable

3 m professionelles 
Rundkabel

3 m professional round cable

2 m

2 m

- 2 m

2 m

- 3 m professionelles Rundkabel

3 m professional round cable

Abmessungen /
Dimensions

196 x 54 x 48 mm 185 x 46 x 48 mm 180 x 67 x 42 mm 175 x 69 x 50 mm 170 x 50 x 50 mm 136 x 41 x 35 mm 148 x 33 x 33 mm

Ca. Gewicht /
Approx. weight

360 g 520 g 620 g 520 g 280 g 190 g 135 g 570 g

Inklusive

Inclusive

Verpackungseinheit

Unit
6 6 6 6 6 20 6 12

EAN Code

6, 13 mm 1 mm

4.5 , 6, 9 , 14 mm  0,7 - 3 mm

 0,7 - 3 mm6, 9 mm1 mm

10 mm

16 mm

TECHNISCHE DATEN
TECHNICAL SPECIFICATIONS
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max50 max45 REX 1400 Arco Pro REX MINI Prima Protect

Art.Nr. / Art. No.: 1250-0052 1245-0070 1230-0078 1400-0075 1876-0060 1411-0062 1586-0060 4360-0050

Schneidsystem

Cutting system

Edelstahl-
Wechselschneidsatz 

Interchangeable stainless steel 
blade set

Edelstahl-
Wechselschneidsatz 

Interchangeable stainless steel 
blade set

Edelstahl-Schneidsatz

Stainless steel blade set

Edelstahl-Schneidsatz

Stainless steel blade set

Professioneller Wechselschneidsatz

Professional interchangeable blade set

Edelstahl-Schneidsatz

Stainless steel blade set

Edelstahl-Wechselschneidsatz 

Interchangeable stainless steel blade set

-

Schneidsatzbreite 

Blade set width

49 mm 49 mm 46 mm 46 mm 46 mm 32 mm 32 mm -

Schnittlänge /
Cutting length

1 mm 1 mm 0.7 - 3 mm 0.7 - 3 mm 0.7 - 3 mm 0.3 mm 0.4 mm -

Antrieb

Drive unit

DC Power Motor 

DC power motor

DC Power Motor, 
2 Leistungsstufen

DC power motor,
2 power settings

Polarisierter Schwingankermotor

Polarised oscillating
armature motor

Schwingankermotor

 
Oscillating armature motor

Leistungsstarker DC-Motor mit 
Geräuschdämpfung

E�cient DC motor with sound proo�ng

Polarisierter Schwingankermotor

Polarised oscillating armature motor

DC-Motor mit 
Geräuschdämpfung

DC motor with sound proo�ng

AC-Kollektormotor

AC collector motor

Betriebsart 

Type of operation 

Netz 

Cord

Netz 

Cord

Netz 

Cord

Professioneller Wechselschneidsatz 

Professional interchangeable 
blade set

Wechselakku 

Battery pack

Netz 

Cord

Netz / Akku 

Cord / Cordless

Netz, 2 Geschwindigkeitsstufen, 
3 Heizstufen, Kalttaste

Cord, 2 speeds, 3 heat settings, cold-shot

Betriebsspannung

Operating voltage
100-240 V / 50/60 Hz,  
max. 25 W

230-240 V / 50/60 Hz,  
max. 45 W 230 V / 50 Hz, max. 15 W 230 V / 50 Hz, max. 10 W 100-240 V / 50/60 Hz 220-240 V / 50 Hz 100-240 V / 50/60 Hz 220-240 V / 50/60 Hz, 1500W

Betriebsdauer (Akku)

Operating time 
(battery)

- - - - 75 min - 100 min -

Ladezeit (Akku)

Charging time (battery)

- - - - 50 min - 120 min -

Kabellänge

Cable length

3 m professionelles 
Rundkabel

3 m professional round cable

3 m professionelles 
Rundkabel

3 m professional round cable

3 m professionelles 
Rundkabel

3 m professional round cable

2 m

2 m

- 2 m

2 m

- 3 m professionelles Rundkabel

3 m professional round cable

Abmessungen /
Dimensions

196 x 54 x 48 mm 185 x 46 x 48 mm 180 x 67 x 42 mm 175 x 69 x 50 mm 170 x 50 x 50 mm 136 x 41 x 35 mm 148 x 33 x 33 mm

Ca. Gewicht /
Approx. weight

360 g 520 g 620 g 520 g 280 g 190 g 135 g 570 g

Inklusive

Inclusive

Verpackungseinheit

Unit
6 6 6 6 6 20 6 12

EAN Code

6, 13 mm 1 mm

4.5 , 6, 9 , 14 mm  0,7 - 3 mm

 0,7 - 3 mm6, 9 mm1 mm

10 mm

16 mm

TECHNISCHE DATEN
TECHNICAL SPECIFICATIONS
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max50 max45 REX 1400 Arco Pro REX MINI Prima Protect

Art.Nr. / Art. No.: 1250-0052 1245-0070 1230-0078 1400-0075 1876-0060 1411-0062 1586-0060 4360-0050

Schneidsystem

Cutting system

Edelstahl-
Wechselschneidsatz 

Interchangeable stainless steel 
blade set

Edelstahl-
Wechselschneidsatz 

Interchangeable stainless steel 
blade set

Edelstahl-Schneidsatz

Stainless steel blade set

Edelstahl-Schneidsatz

Stainless steel blade set

Professioneller Wechselschneidsatz

Professional interchangeable blade set

Edelstahl-Schneidsatz

Stainless steel blade set

Edelstahl-Wechselschneidsatz 

Interchangeable stainless steel blade set

-

Schneidsatzbreite 

Blade set width

49 mm 49 mm 46 mm 46 mm 46 mm 32 mm 32 mm -

Schnittlänge /
Cutting length

1 mm 1 mm 0.7 - 3 mm 0.7 - 3 mm 0.7 - 3 mm 0.3 mm 0.4 mm -

Antrieb

Drive unit

DC Power Motor 

DC power motor

DC Power Motor, 
2 Leistungsstufen

DC power motor,
2 power settings

Polarisierter Schwingankermotor

Polarised oscillating
armature motor

Schwingankermotor

 
Oscillating armature motor

Leistungsstarker DC-Motor mit 
Geräuschdämpfung

E�cient DC motor with sound proo�ng

Polarisierter Schwingankermotor

Polarised oscillating armature motor

DC-Motor mit 
Geräuschdämpfung

DC motor with sound proo�ng

AC-Kollektormotor

AC collector motor

Betriebsart 

Type of operation 

Netz 

Cord

Netz 

Cord

Netz 

Cord

Professioneller Wechselschneidsatz 

Professional interchangeable 
blade set

Wechselakku 

Battery pack

Netz 

Cord

Netz / Akku 

Cord / Cordless

Netz, 2 Geschwindigkeitsstufen, 
3 Heizstufen, Kalttaste

Cord, 2 speeds, 3 heat settings, cold-shot

Betriebsspannung

Operating voltage
100-240 V / 50/60 Hz,  
max. 25 W

230-240 V / 50/60 Hz,  
max. 45 W 230 V / 50 Hz, max. 15 W 230 V / 50 Hz, max. 10 W 100-240 V / 50/60 Hz 220-240 V / 50 Hz 100-240 V / 50/60 Hz 220-240 V / 50/60 Hz, 1500W

Betriebsdauer (Akku)

Operating time 
(battery)

- - - - 75 min - 100 min -

Ladezeit (Akku)

Charging time (battery)

- - - - 50 min - 120 min -

Kabellänge

Cable length

3 m professionelles 
Rundkabel

3 m professional round cable

3 m professionelles 
Rundkabel

3 m professional round cable

3 m professionelles 
Rundkabel

3 m professional round cable

2 m

2 m

- 2 m

2 m

- 3 m professionelles Rundkabel

3 m professional round cable

Abmessungen /
Dimensions

196 x 54 x 48 mm 185 x 46 x 48 mm 180 x 67 x 42 mm 175 x 69 x 50 mm 170 x 50 x 50 mm 136 x 41 x 35 mm 148 x 33 x 33 mm

Ca. Gewicht /
Approx. weight

360 g 520 g 620 g 520 g 280 g 190 g 135 g 570 g

Inklusive

Inclusive

Verpackungseinheit

Unit
6 6 6 6 6 20 6 12

EAN Code

3, 6, 9, 12 mm

3 - 6 mm

0,3 mm

39

0,4 mm

3-6 mm
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Roggenbachweg 9 • 78089 Unterkirnach • Germany

Tel.: +49 7721 806-0 • Fax +49 7721 806-114
info@wahlgmbh.com • www.moser-animalline.com
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 ... AND YOUR PET LOOKS GREAT!


